How to be the Grandparents Your
Children and Grandchildren Need:
A Chanukah Message

~

Rabbi Efrem Goldberg
Boca Raton Synagogue
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Grandparents and Chanuka — Rabbi Efrem Goldberg — Boca Raton Synagogue

II.

I11.

IV.

First Grandparent
a. Ya'akov lived shorter than his father and grandfather but is referred to as the ‘old
man.’
i. Yehudah - calls him zakein
ii. Yosef - inquires about the zakein
iii. Rambam - calls him the wise elder
iv. Midrash - Yisrael Saba
b. Rabbi Soloveitchik - Ya’akov is the first grandparent
i. He is the first to have direct communication with his grandchildren.
ii. No generation gap
iii. He gives beracha first to his grandchildren and then his children
iv. Grandparents are carriers and transmitters of mesorah,

Chanukah - Holiday of Transmitting Mesorah
a. Rabbi Soloveitchik - Chanukah is divrei kabbalah
i. Why does the Rambam say well known about Purim but not Chanukah?
ii. Chanukah exists only in the context of mesorah community
b. Birchas Ha’'Roeh - special beracha for seeing someone else’s candles
i. Participant in the transmission of mesorah
c. R’Shlomo Carlebach - no meseches Chanukah, because it is holiday that captures
concept of transmitting mesorah.
i. Difference between “teaching” and “giving over.”
d. Dayan Swift - startat 1 and go to 8

On Fire

a. Shabbos - ha'’ragil b'ner...

b. Maharsha - why is the candle described differently than doing other mitzvos?

c. Shem Mi’Shmuel - Chanukah is the holiday of renewal, passion, enthusiasm and being
on fire.

Can only have children and grandchildren on fire if we are on fire.

e

Grandparents Responsibility Towards Grandchildren

a. Kiddushin - must teach Torah to grandchildren

b. Maharshal, Shulchan Aruch Ha’Rav - grandparents must pay tuition if children can’t
afford

Grandchildren Responsibility Towards Grandparents
a. Rama - two opinions if obligated in kibud towards grandparents
b. R’Shternbuch - obligated through the parents
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1. Bereishis 47:29
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And when the time approached for Israel to die, he summoned his son ]oseph

and said to him, “Do me this favor, place your hand under my thigh asa
pledge of your steadfast loyalty: please do not bury me in Egypt.
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5. Rashi mn? SN M 127pMN AND WHEN THE 1vp13h
DAYS OF [ISRAEL S DEATH

APPROACHED — Everyone of whom it is

stated that his days drew near to die did not
attain to the age of his fathers (Genesis Rabbah
76:3). Some editions add: Isaac lived 180 years,
whereas Jacob lived only 147. Similarly it is
said in the case of David, “his days drew near”
and he lived 70 years, whereas his father
reached the age of eighty.

3. Bereishis 43:2
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And when they had eaten up the rations which they had brought from Egypt,

their father said to them, “Go again and procure some food for us.”
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4. Rashi 9IND> 10 WwND WHEN THEY HAD
EATEN UP — Judah said to them: Leave the

Old man alone until the house Wi].l run short Of

bread (Midrash Tanchuma, Miketz 8).

5. Bereishis 43:27
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He greeted them, and he said, “How is your agcd father of whom you spoke? Is
he still in good health?”
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6. Rambam
Hilchos Krias Shema 1:4
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When reciting the Shema, after completing the first verse, one says quietly "Blessed be the name of the glory of
His Kingdom forever." He then continues to read the first section in its normal fashion: "And you shall love God,
your Lord..."

Why do we read it in this fashion? It is our tradition that when the patriarch, Jacob, gathered all his sons together
in Egypt close to his death, he commanded and urged them regarding the Unity of God and the path of God upon
which Abraham and Isaac, his father, had tread.

He asked them: "My sons, perhaps there are dregs among you, one who does not stand with me in the Unity of
God?" This is comparable to the manner in which Moses, our teacher, said to us: "Lest there be among you a man
or woman [whose heart turns this day from God...]" (Deuteronomy 29:17).

They all answered and said: "Listen, Israel, God is our Lord, God is One," i.e., listen to us, Israel, our father, God
is our Lord, God is One.

The wise elder responded: "Blessed be the Name of the Glory of His Kingdom forever." Therefore, the Jews are
accustomed to utter the praise that Israel, the wise elder, uttered after this verse.

7. Bereishis Rabba 70:2
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In Talmudic and Midrashic literature, Jacob is often called
Yisrael Sava, “‘Old Israel,”’ and this term, too, is employed
even in modern usage, to designate Jews who observe the old
tradition.¢ In what manner, we ask, did Jacob distinguish him-
self, that his name became the generic name for an entire
people, and why is he, in particular, called the Zaken?

The answer is that Jacob was the first patriarch to establish
direct communication with his grandchildren. He was the first
to make a solemn declaration, an historic pronouncement,
which is responsible for the sense of closeness we still have
with the past, thereby laying the foundation for the dialogue of
the generations. He literally conquered time and space when he
said to Joseph, ‘“Now your two sons, who were born to you in
the land of Egypt, before I came to you in Egypt, are mine.
Ephraim and Menashe shall be mine, no less than Reuben and
Simeon’’ (Gen. 48:5).7 In fact, they received portions in the
later division of the Holy Land, as did the sons of Israel (Rashi).

Though a second generation removed, and nurtured in an Egyp-
tian environment, Jacob equated them with his own sons who
had been reared close to him in the Holy Land.

Abraham never spoke this way about Jacob, that he was to
him as Isaac. Isaac never said it about Reuben and Simeon.
Jacob was the first to impart special blessings to his grandchil-
dren, ‘‘The angel who redeemed me from all harm, may he bless
these lads’’ (v. 16).2 He blessed them even before he assembled
his own sons for their blessings. He embraced them between his
knees, and he placed his hands upon their heads. This signified,
symbolically, that there was a direct transmission from Jacob to
Ephraim and Menashe. There was no generation gap in the
house of Jacob. The halakhic ruling that b’nai banim harei hem
k’banim, ‘‘grandchildren have the same status as children”
(Yev. 62b), is derived from Jacob’s declaration about Ephraim
and Menashe.®

Abraham and Isaac transmitted their spiritual heritage to their
sons, not to their grandsons. The latter received it from their
fathers, but there was no direct communication between Abra-
ham and Jacob or between Isaac and Reuben and Simeon. The
influence of the grandfathers on their grandchildren was indi-
rect. Jacob, however, related directly to his grandchildren; he
did not need an intermediary or an interpreter; his was a direct
dialogue. He leapt over the gulf of generations and transmitted
the great Mesorah of Abraham directly to Ephraim and Men-
ashe. Despite the discrepancy of years, the Zaken, the carrier
of the old tradition, succeeded.

8. Rabbi Yosgc Dov Soloveitchik
1903-1993

Ref[ections of the Rav

Volume 2

Page #5




Grandparents and Chanuka — Rabbi Efrem Goldberg — Boca Raton Synagogue

How appropriate, therefore, that our people is called Israel or
Jacob, for it was he who created the Jewish community which
ensures Jewish continuity. What preceded him were patriarchal
families. He laid the foundation for a people. Though the'
covenant was made initially with Abraham, it was not until

Jacob that the secret of perpetuating the Mesorah was discov-
ered.

The Midrash tells that the sons of Joseph studied with their
grandfather daily after his arrival in Egypt (Rashi, Gen. 48:1;

Tanhuma Va'yehi)." It was the Zaken who listened to their
problems, conversed and worked closely with them, played and
planned with them. The most effective teacher is not he who
lectures his students with detachment, but rather he who be-
friends his disciples, and together they become co-searchers
and co-dreamers in the pursuit of truth. Jacob knew the secret
language of mispar hadorot, of uniting generations. Some can
do it, and, unfortunately, many others, even noted scholars,
who are intelligent and inspired leaders, cannot bridge the
generation gap. The parent, grandparent, or teacher who sensi-
tizes a child to his antecedents is the guarantor of the survival
of the Mesorah.

Living in Retrospection

Contemporary man is so proud of his technological achieve-
ments that he has contempt for the past. His pride in progress
makes him reject introspection. The man in the street has little
relationship with and consciousness of continuity and interde-
pendency between glorious periods of antiquity and the emerg-
ing present. Even medieval and modern history, from which not
many years separate us, appears mythical, romantic, and elu-
sive.

The Jew of the Mesorah, however, has a capacity to live in
retrospection. Revelation and tradition erase the bounds of time.
Distance in time is rendered irrelevant for him. Thousands of
years have elapsed, but he walks back and forth from antiquity
to modern times. The primary success of the old heder (the old
fashioned one room religious elementary school), although de-
ficient in many respects, lay in this spirit of compenetration of a
distant past and a dim future with the immediate present.

For Jewish boys and girls, Abraham is not a mythical figure,
but an ever-present inspiration. They experience his tribulations
and wanderings. They travel with him from Syria to Canaan.
They feel the fear and trembling of Isaac during the Akedah.

Page #6




Grandparents and Chanuka — Rabbi Efrem Goldberg — Boca Raton Synagogue

They escape with Jacob to Haran. They are imprisoned with
Joseph in the pit and rejoice in his ascent to high office and
fame. They lead the Jews with Moses through the desert of
Sinai. They sing with David and are exalted by the prophets.
They eagerly join the rebellion against Rome with Rabbi Akiba
and mourn the tragedy which befell his twenty-four-thousand
students. They meditate with the Rambam and are privileged to
have Rashi as a companion in the study of Humash (Penta-
teuch). These figures are not dead or historical ‘‘has-beens’’ but
dynamic, living heroes who visit us from time to time, bringing
instruction, inspiration, and hope.

Upon this phenomenon of an historical continuum was
founded the strength of the Mesorah, conceived as an historic
stream of Jewish spirit whose tributaries of past, present, and
future merge into each other.

It is this ability to span the generations that explains the
impassioned solidarity of American and world Jewry with the
struggle of the State of Israel. Why should a Jew in New York
or Chicago, who never saw Eretz Yisrael and had heard little
about it in earlier years, be so committed to its welfare and
preservation? Apparently, the Jews who lived in the Holy Land
nineteen hundred years ago, Rabbi Yohanan ben Zakkai and the
heroes of Masada and Betar, are somehow communicating with
us today, and the antenna of the Jew is uniquely sensitive and
receptive to distant signals. The lines of transmission are not
always clear, but the message has been getting through.

9. Bereishis 48:5
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The Angel who has redeemed me from all harm— Bless the lads. In them may
my name be recalled, And the names of my fathers Abraham and Isaac, And
may they be teeming multitudes upon the earth.”

10. Rashi

DMYIN NN 712 SHALL BLESS THE LADS
— viz, Manasseh and Ephraim.
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When it is achieved, a Mesorah relationship between grand-
father and grandchild contains an emotional intensity and intel-
lectual closeness that in some ways transcends the parent-child
relationship. Psychologically, one would not expect a deep
identification between two individuals whose great discrepancy
of years could easily spawn alienation. Yet grandparents, more
so than parents, are sensitive to the transiency of time and to
the pressing need to assure the perpetuation of one’s lifelong
principles. The child is far more than a biological extension; he
embodies one’s hopes for spiritual continuity. If, as is found
frequently, a bond between old and young is achieved amongst
Torah Jews, it is due to this singular awareness of a Mesorah
community in which past and present generations are contem-
poraries. Distance in time is bridged, and divergence in outward
style is rendered irrelevant. This is in sharp contrast to the
secular scene, where generations too often confront each other
as cultural antagonists.

11. Rabbi Yosef Dov Soloveitchik
1903-1993

fReffections of the Rav

Volume 2

12. Yevamos 62b

The Gemara searches for the source of the principle that
grandchildren are reckoned as children; specifically, that the
children of one’s daughter are reckoned as one’s own children:™
1337 TMKT RNDM KT K2 MIRQ 12 X379 1271 MD My — Rabbah
said to Rava bar Mari: From where do we know this matter

that the Rabbis said: £33 171717103 "2 — GRANDCHILDREN

ARE reckoned AS CHILDREN?

“In the Days of the Second Temple”

Maimonides’ account of the history of Hanukkah begins, “In
the days of the Second Temple. . .” This is a reference not only
to the chronological question of when the events occurred, but
also to the question of the position of ner Hanukkah within the
framework of the Halakhah. Mitzvot mi-divrei kabbalah, com-
mandments of received tradition, were ordained by those
Hakhmei ha-Masorah, Sages of the Tradition, who were at the
same time prophets. However, mitzvot mi-divrei soferim, com-
mandments ordained by the Sages, were introduced by
Hakhmei ha-Masorah who did not belong to the community of
prophets. The duty to observe mitzvot mi-divrei soferim is not
inferior to that of observing mitzvot mi-divrei kabbalah. Both
are binding on us based on the mitzvah, “You shall observe to do
according to all that they inform you” (Deut. 17:10).

13. Rabbi Yosef Dov Soloveitchik
Days cf Deliverance
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14. R’ Shlomo Carlebach
1925-1994

There is such a thing as teaching, and there is such a thing as giving over.

Giving something over to someone is much deeper than teaching. The Torah says Moses received the Torah on
Mt. Sinai, and he came down, but it does not say he taught the Torah to Joshua. It says ‘u’'m’sora’ , gave it over to
Joshua. This is the deepest depths there is. Sometimes one meets someone one can study with for ten years, they
can teach you for ten years and they don’t give anything over to you. Sometimes you meet someone, and maybe
they don’t teach you so much but they give something over to you.

Reb Mendele Vorker, the silent Rebbe, was a rebbe for 40 years, and in those 40 years he only spoke eight times.
Even those times, on a teaching level he didn’t say anything. At one time he was sitting with his Chassidim for
fourteen hours and at the end he said, haShem Echad”. “G-d is One” and then he said, “Happy is the one who
knows that ‘G-d is one’ means G-d is One”. On a teaching level he didn’t say anything, but when he said “Hashem
Echad”. “G-d is One”, he gave it over. We need someone to give over Yiddishkeit to us. We need someone to give
over to us, not to teach us that there is one G-d.’

The Torah says - ‘Jacob, Yisroel, loved Yosef more than all his children

Naturally today, on the low level we are, if a father loves his son, he says to him, “Man” — Oh no, he would never
say man, that would be too far out. He says, “Son, | want to do something special for you — buy you a trip to
Bermuda!” But what does it mean Jacob loved Yosef more? Listen what Rashi says, All the things which Yaakov
learned at the Yeshiva of Shem and Aver he gave over to Yosef. You see, he taught all his children the same
information, but to Yosef he gave it over. The Bais Yaakov says the most unbelievable thing. Sometimes the holy
prophets knew everything clearly, and sometimes they knew everything, but it wasn’t clear. The Midrash says
“Yaakov loved Yosef more than all his children” and it also says G-d says to Isreel “I love you”. This is my humble
explanation. What did Yaakov give over to Yosef? He gave over to him that he should know that G-d says | love
you.

Knowing that G-d loves you is something you can not get via teaching. It has to be given over to you. So the thing
is like this, Yaakov didn’t have clear prophecy, because he was not to know that Yosef was to be a slave. But
Yaakov knew that Yosef needed something special, because he was the first Jew in exile.

Chanuka is the one holiday which has no tracates in the Gemora. Every other holiday has a long tractate, even
Purim, which is a minor holiday. Chanuka has only about a page and a half in the Gemara. Chanuka is a holiday of
giving over. It says in the Krias Shma that you should teach your children when you sit in your house and when
you go on your way. Teaching is ‘at home’ and giving over is ‘on your way’ because there is no time for teaching
on the way, only time for giving over. Chanuka is teaching and giving over become one, because on Chanuka |
have to put lights at the door of my house so that the light the house (teaching) shines into the street (giving over).

When you teach someone you are not sure his light will increase, but when you give over to someone vou know
his light will grow. That is why each night of Chanuka we kindle one more candle to shine into the world, until all
the streets of the world are full of light.

House of Love and Prayer, San Francisco. Hanuka, 5733.
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15. Moreshes Moshe
Dayan Moshe Swy’:r
d. 1083

pP

i

Carrying The Past Forward
(Shabbat Chanukah)

There is a debate in the Talmud between the two sages Shamai
and Hillel regarding the procedure of the kindling of the Chanukah
lights. Shamai suggests that we begin on the first day of Chanukah
with eight lights and reduce the number by one each day. From
eight on the first day down to one on the last day of Chanukah.
Hillel says no, we begin with one and increase the number adding
one each day until the eighth day when the Menorah is aglow with
all eight lights. Where lies the logic of their argument, the Rabbis
wonder, the explanation is succinctly stated: D1 Q°X¥1°77 0°72° 7312
0'01037. Shamai wishes to look forward to the days to come, on
the evening of the first day of Chanukah there are eight days to
come on the second, seven and so on, each day that passes is gone
and there is no memory of it. It’s the incoming days, the future
however distant it may appear, but it’s assured. Hillel’s philosophy
was different Q*X¥1’77 0’2 T2 There can be no future unless the
past is carried forward. When the first day of Chanukah passes and
the second day arrives kindle a new light for the second day but
rekindle the light of the first day again and when the third day
comes rekindle the previous two days with it. Today’s light cannot
be kept aglow unless it burns with the light of yesterday and
tomorrow’s light is not assured unless today’s light accompanies it.
No wonder that Hillel’s opinion has been universally accepted — no
new light will burn unless the old light stands at its side. No younger
generation can succeed unless it stands side by side with the old. But
this we must keep uppermost in our minds — that it’s the new light
that’s kindled first when we make the Beracha on the Chanukah
lights. The old die out, they cannot survive, unless they first see to it

that the light of today, the youth of this generation, is aglow with
the faith and tradition of the old.
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15. Shabbos 23b

The Gemara relates that the scrupulous observance of certain
mitzvos results in special rewards:
X311 37 MK — Rav Huna said:  »1mbn ona m% por a3 50
om3n — One who is habitual in kindling the Sabbath and Cha-
nukah light will have sons who are Torah scholars.”® =m0
%) 1Y o1 ma — One who is careful in observing the
mitzvah of mezuzah" will merit a beautiful residence.”®
X3 M5LY a1 Myya i — One who is careful in observing
the mitzvah of #zitzis"® will merit a beautiful garment.
[ 1372 XYM ot o wampa vy — One who is careful in
performing the sanctification of the Sabbath day™®” will merit
[to] fill many kegs of wine.?!

16. Maharsha
R’ Shmuel Eidels
1555-1631
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17. Shem Mi’Shmuel
R’ Shmuel Borenstein
Sochatchover Rebbe
1855-1926
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18. Kiddushin 30a

a700 113 NX mbma baw 7% 5 — This is to TELL YOU THAT
ANYONE WHO TEACHES HIS SON TORAH, 19'x> 21n3a why nbyn
133 1291 13291 19 1195 — SCRIPTURE DEEMS IT AS IF HE HAS TAUGHT
HIM, HIS SON, HIS GRANDSON and so on, ni1ima Y3 qio 1y —
UNTIL THE END OF ALL GENERATIONS. The Baraisa thus contra-
dicts Shmuel, for it rules that a man is not actually obligated to
teach his grandchild! — ? —
The Gemara defends Shmuel, showing that there is indeed a
Tannaic opinion that corroborates his ruling:
X3 K13 MRT R — [Shmuel] said his statement in accord-
ance with this other Tanna: xun7 — For it was taught in a
Baraisa: DIM3 NKX DnX onmY),, — Scripture states: YOU
SHALL TEACH THEM TO YOUR SONS.  "'373,, K9% % X — From
here, 1 [RNOW] ONLY that you must teach YOUR SONS. nn3 13
1n — FROM WHERE do I know that you must also teach YOUR
GRANDSONS?  =mi% =mbn - For SCRIPTURE STATES:
w2 3% 3% BRYTIM,, — YOU SHALL MAKE THEM KNOWN TO
YOUR SONS AND YOUR GRANDSONS. 13 oX — But IFso, m
vana,, : Mm% Tmhn — for WHAT reason does SCRIPTURE STATE:
You shall teach. . . YOUR SONS?'"  'n3mn3,, — This conveys that
you must teach only YOUR SONS, m2'n13 X9 — AND you need
NOT teach YOUR DAUGHTERS. This latter Baraisa thus rules that
one must teach his grandchild; hence, we have found Shmuel’s
position to be supported by a Tanna.

R’ Yehoshua ben Levi extols the significance of teaching Torah

to one’s grandchildren:
"% 13 ywim 121 mx — R’ Yehoshua ben Levi said:  mYmin %3
7710 13 13 NX — Anyone who teaches his grandson Torah,
Mo Tn nYap 9k 21n3 vhy nbyn — Scripture deems it as if
he had personally received [the Torah] from Mount Sinai;
MKW — as it is written: 3 22a% 2% Dnym, — you
shall make them known to your sons and your grandsons,
M5 ymp — and next to this, Scripture mentions: WX oy,
“27m3 JurdK o asb nmy — The day that you stood before
Hashem your God at Chorev.

An episode involving R’ Yehoshua ben Levi underscores the
point:
MUK KIDYT ITYT MY 13 YUIT 137 MWK KIK 13 X — It
once happened that R’ Chiya bar Abba encountered R’ Ye-
hoshua ben Levi, who had hurriedly thrown a sheet upon his
head, xnww3 b xpwvh mH wnn kP — and was bringing his

grandchild to the synagogue for his Torah lesson.®)
— [R’ Chiya bar Abba] said to him: xi17912 1% — What is all
this rush about? m% 7mnx — He replied to him: 'xn qvw M
amo71 — Is it a small thing to fulfill that which is written:
#qmaY% onynm, — You shall make them known to your
children [and grandchildren], % Y1 — and next to this,
Scripture mentions:  *"37M3 b K 1Y nMmy "wxon,, — The
day that you stood before Hashem your God at Chorev? Do we
not see from here that teaching Torah to one’s grandchild is
tantamount to receiving Torah at Sinai?\'”

The Gemara continues:

RYmK DY X5 K3x 73 X007 75 (kan — Thereafter, R’
Chiya bar Abba established the custom not to taste umtza ™ in
the morning, mMDLIM KpPWY MprT 7y — until he had read
with his grandchild what the boy had learned the day before,
and had taught him an additional [verse] as well.

The Gemara recounts a similar practice by another Amora:
KYMIX DY XY X31137 72 137 — Rabbah bar Rav Huna had the
custom not to taste umtza in the morning, xpwh N7 W
xwy nab — until he had brought his grandchild to the
study hall.

mh K

A verse is expounded concerning the obligation to study Torah:
R0 12 YWIT ‘1 Dwn X700 37 mx — Rav Safra said in the
name of R’ Yehoshua ben Chananya: 2'n373xn — What is
implied by that which is written: 713% onnwy,, — and you
shall teach them thoroughly to your children?¥ pnbx —
Do not read this as it is written, 'nnnw), — v'shinantam
[and you shall teach them thoroughly], K%x — rather, read it as
if it were written: ’
divide them in thirds].”™ Understood this way, the verse
conveys the following concept:  »ntaw ox wHwr n%1wH — A man
should always divide the years of his life into thirds; wbw
R7pna — spending a third of them in the study of Scripture,
mwna whw — a third in the study of Mishnah 1mbna whw
— and a third in the study of Talmud.!

The Gemara asks that it appears impossible to calculate when a
third of one’s years have passed:
w1 3 vy m — Who knows the length of one’s life, that he
may presume to make such a calculation?

The Gemara answers:

mn% x31y X5 — Rav Safra’s teaching is needed only as regards
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19. Yam Shel Shelomo
Maharshal
R’ Shlomo Luria

1510-1573

20. Shulchan Aruch Ha'Rav
R’ Shneur Zalman qf Liadi
1745-1812
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21. Rama

$YenG (M) 7235@Y ow e 0259y
B35 (%) 33 3% whr [15] (' o6 phaom) 1ab wb oo 3w o3b phr B 5]
< (v o0 3 33 £YTOD M) 136 36 Twop e 136 TWI3 (9) 3T ()

22. Teshuvos V’ﬂ-(anﬁagos
R’ Moshe Shternbuch
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